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MI®OCEMAHTHUKA I MI®OCIOKETHUKA
HAPOJ/ITHOI KAPTUHIU
«<KO3AK 3 AIBUUHOIO BIJd KPUHUIII»

Anoraniss / Abstract

Y crarTi posIISHYTO CEMaHTUKY MOIIMPEHOI B HAPOAHOMY KuBonuci kaptunu «Kosak 3 giBunHOIO
6iJ1s1 KPUHUILI>.

Merta my6mikarii moJisirae y BUSIBJICHHI apXeTHIHUX Mi()OJIOTiYHNX 3HAUeHb MOTHBIB i o6pa3siB 3a-
3HAYEHOTO CIOXKETY, a TAKOXK BUABJICHHI «IIPa3MiCTy» MUCTEIbKOI KOMIIO3UILii.

Mertoau nociKenns nepea6adyaioTb 3aCTOCYBAHHS CTPYKTYPHOTO aHAJi3y, a TAKOXK MOPiBHSIbHO-
ro aHaJi3y 3 iHIIUMU >KaHpaMu ycHOI MioroeTuky i BidyaJabHOrO MHUCTEINTBA.

Otpumani pesyabraru. BizyasbHa inTeprperaiisg KapTUHH J03BOJISE BUOKPEMUTH TPU CKJIQI0BUX
CIOKETHUX KOMIIOHEHTHU: <«KPUHUILS—KypaBesb», <BilpDO—KiHb», <«I1iBUMHA—KO3aK». Y CMUCJIOBOMY
CEHCi 3a3HAYeHi Mapy CKJIAJAIOTh €JIMHUN KOMILIEKC, 10 MOXKHa TpakTyBath MeTadopuyto (cucrema
3HaKiB-iHzeKCiB) i 6ykBasbHO (cucTeMa 4yTTeBUX 06pasis). IlepeiveHi e1eMeHTH YTBOPIOIOTH CMUCJIO-
Bi Tapu, 3HAYEHHS IKUX TPAKTYETHCSA HA JIEKiJbKOX PiBHSX, 10 3iCTABJISAIOTHCA 3 iepapXxiunHoio Oyo0-
BOIO MichoJioriyHOi KapTUHU CBiTY, 30KpeMa HOro BEePTUKAJIbHOIO i FOPU30HTAJIBHOIO CTPYKTYPaMHu, e
bYHKIIO 1IEHTPY / MiCIS epexojly B <«iHIUii» CBIT BUKOHYE KpUHUIA (3BiJICH CEMAaHTHKA OKPEMHX
Ka3KOBUX KiHOUMX 06pa3iB). Y 3B’A3KY i3 IIUM «TEKCT KPUHHUIL» MA€ JyaJbHe MPOYUTAHHS, /i€ TIPOTH-
CTaBJIEHHSI <TOTO» 1 <«I[bOTO» He € OYKBAJbHUM. 3Bi/ICH MOSCHEHHS OKpPeMUX OOpsIiB, TOB'S3aHUX 3
PENPOAYKTUBHOIO 5KiHOUOI0 Marieio (y 1[bOMY pasi akTyasi3yeTbCsl OMO3UINA «KPUHUISA—KYPABEIb>).
Beprukasnbha cTpykTypa nepenbadae HasiBHICTb «BepXy», SIKOMY BiJNOBifaioTh o6pasu, MOB’si3aHi 3
He6OM i COHIIEM, «CepelMHU», IO ACOIIOETHCS 3 MPUPOJHUME CYOCTAHIIIMM 3€MJi i BOAM, HATO-
MicThb «HU3» (POPMYE CHCTEMY 3HA4YeHb, TOB’SI3aHUX i3 TiseCHiCTIO. AKTyaJbHUMHU € TaKOX JiHilHi
3B’SI3KM, OCKiJIbKM PENpPOAYKIifl BigOyBaeTbCcs Ha BCiX PiBHAX — mpupoanHoMy (gomr, poca), KyabTyp-
nomy (opanka i ciB6a) Ta timecHomy (coitus). ¥V Taxwii crmoci6 yTBOPIOIOTBCS CMHCJOBI JTAHIIOMKKN
<«KPUHUIA—BiIPO—IiBUNHAY» — <«XKYPaBeJb—KiHb—TIapyOOK».

Katouosi caoea: secinns, Biapo, AiBUnMHA, epOTHKA, JKypaBeJib, KiHb, KO3aK, KPUHUIA, KOMIIO-
3ullist, Mip, HApoaHA KapTuHA, 06psi/, Mapy6oK, YKpaiHili, NLI06.

The semantics of the picture Cossack with a Girl are at the Well, widespread in folk painting, is
considered in the article.
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The published work is aimed at the detection of the archetypal mythological meanings of the
motifs and images of the specified plot, as well as the old content of the artistic composition.

Research methods imply the use of structural and comparative analyses with the other genres of
oral myth poetics and visual art.

The obtained results. The visual interpretation of the picture allows to single out three constituent
plot components: well-crane, bucket-horse, girl-Cossack. In the semantic sense, these pairs create a
single complex that can be interpreted metaphorically (a system of index signs) and literally (a system
of sensory images). The listed elements form semantic pairs, the meaning of which is interpreted on
several levels, which are compared with the hierarchical structure of the mythological picture of the
world, in particular its vertical and horizontal structures, where the function of the center / place
of transition to the other world is performed by the well (hence the semantics of separate fairy-tale
female images). In this regard, the well text has a dual reading, where the opposition of that and
this is not literal. Hence there is the explanation of certain rites connected with reproductive female
magic (in this case, the well-crane opposition is actualized). The vertical structure presupposes the
existence of the top, which is corresponded with the images connected with the sky and the sun, the
middle, associated with the natural substances of earth and water, on the other hand, the bottom
forms a system of meanings associated with corporality. Linear connections are also relevant, since the
reproduction occurs at all levels — natural (rain, dew), cultural (plowing and sowing) and corporal
(coitus). In this way, semantic chains well-bucket—girl — crane—horse—boyfriend are formed.

Keywords: wedding, bucket, girl, sensuality, crane, horse, Cossack, well, composition, myth,

folk painting, ceremony, boyfriend, Ukrainians, marriage.

Bcmyn. llpo6iema BinrBopeHHS Mido-
JIOTIYHOTO JUCKYPCYy HapOAHMX KapTUH €
JIOBOJIi TIONYJIAPHOIO TEMOIO B €THOJIOTiYHUX
JOCJIUKEHHAX. YBara BiTUM3HSIHUX Y4YEHUX
3po3yMiJja, i1 MOXKHA IOACHATH IPAarHeHHAM
BimHaliT! imenTudikaiiitai Mapkepu, 110
BKa3ylOTb Ha iH/I0EBPONEHCHKUII KOHTEKCT
yKpaiHcbkoi Tpaauiiitnoi Kyabrypu. OpHum
3 HAWTIONTUPEHITINX MOTUBIB y JIEKOPATHUBHO-
HPHUKJIAJHOMY i 06pa30TBOPYOMY MUCTEITBi
e cioker «Kozax 3 dieuunoro 6ins xkpunu-
yi», PO 10 CBiflUaTh Tpaili HApOJAHUX XY-
JIOKHUKIB 1 TIOJIOTHA MUTITiB-TIpodecioHaiB,
30KpeMa K. Tpytoscbkoro, M. Ilumonenxa,
. bpanara, M. IBacioka, A. Jlgxa.

Ompumani pe3yavmamu. 3asHave-
HUWl MOTHWB TIOB’S3aHUHN 3i NIIIOOHOIO CHM-
BOJIIKOIO, 1110 IIEPEKOHJIMBO JIOBEJHM Yy CBOIX
npargx O. Haiigen [12], 1. Irmarenko [6],
C. Buracenko [2], a fforo 3HaKOBiCTb Tiepej-
6ayae 3aCTOCYBaHHS TaKUX METOMAIB JOCJi-
JUKEHHS, AKi Ja0Thb MOXKJIUBICTD PO3IVISHYTH
npo6seMy CUCTeMHO. Y IIbOMY CeHCi Irika-
BUMM BU/IAIOTbCS CMUCJIOBI Iapu, IO CKJa-
JTAIOTh Bi3yaJibHYy KaHBY HApO/JHOi KapTHHU.
Mosa i#ae mpo MidosoreMn <«KpPUHUIISA—
JKypaBeJib», <«BIAPO—KIiHb», <«JiBYMHA—KO-
3aK». Y CMHUCJOBOMY CEHCi 3a3HaueHi mapu
NoB’s13aHi Misk c060I0 i CKJIAJAIOTh €IUHUN
KOMILJIEKC, TI0 MOXXHA TpPaKTyBaTtu MeTado-
puuno (cucremMa sHaKiB-iHIEKCIB) i GyKBaJIb-
Ho (cucrema 4yTTeBUX 06pasiB). Y 3B’A3KY
i3 MM aKTyaJi3yeTrbCsa Memd NPOIIOHOBAHOL
CTaTTi, dKa TOJISITae y BUBUeHHI Midosoriu-

HOTO KOHTEKCTY 3a3HAaueHOI'O CIOKETy, IO
JIA€ 3MOTY PO3IJISIHYTH WOro TJIHOWMHHY Ce-
MaHTHUKY i BiZITBOPUTH <«IIPA3MiCT» MUCTEIIb-
KoI KomMno3uilii. Po3riasineMo rojioBHi KOMIIO-
HEHTHU HAapOAHOI KapTUHU.
Kpunuya—xypasenn. lentpasbnum esie-
MEHTOM MOTHUBY € KPWHMUIIS, HABKOJO SKOi
rpynyiorbed inmi o6’ektu. Y midostorii cum-
BOJI KPUHMIII Ma€ JieKijabKa piBHIB Kopudi-
Kauii, ki noxoaarpb Bif ii yTHUJiTapHO-TOC-
MO/IAPCHKOTO TPU3HAYEeHHS. 3BiJICH YUCIeHH]
acoriarii KpUHUI 3 iHIMUMA KUTTETANHU-
MU [IPUPOAHUMHU, KYJbTYPHUMH i TiJIECHUMU
o0’ektamu '. 3 IHIIOrO TOIJISALY, KPUHUILS
€ He JHIle MicueM IIOXO/[KEeHHS JKUTTA i
CTUMYJIIOBAHHS POJIOYOCTi, aje i CBOepij-
HUM TIOPTAJIOM, IO 3’€JIHYE JliaMeTpaJibHi
CBIiTOMIAAHI BUMipH — <ueii» (CBiT KuBUX)
i «roit» (cBiT MepTBUX). Y CHJIOBOMY MOJi
MiposoreMu <«KpUHHIg» CeMaHTHYHa Iapa
«Iel—TOoil» YacTKOBO BTpayae GyKBaJbHe
3HA4YeHHsI, TOOTO HE 3aBXK/1 OTOTOXKHIOETHCS
3 OIIO3UIlI€I0 <«KUBUU-MEPTBUil» y 3HAUYEHHI
«TTO3UTUBHUI-HETATUBHUI» a00 «J106pUii—
3/it», OCKiJIbKM JuKepesao Kutts (Bojaa)
micTaeTbest Haropy 3-mig 3emuti (Micist cro-
YMHKY <HEKUBUX» TIPAIlypiB). Y IbOMY
ceHci MiosoriuHuil JTOKaTUB «TOil» crpuit-
MAa€TbCsI, CKOpillle, IK <«iHIINIY, «HETOCIHK-
HUIl», «HEBIJJOMUII», 110 TIOSICHIOE ITOXO/KEH-
HSI Mi(l)OJlorquI/IX MOTUBIB, ¢ KPUHUIA €
MicIleM TIepexoly B «iHIuii» cBiT. 30KpeMa,
Yy POCigH AJd <IPUTATHEHHS» BIilllOTO CHY
KOHCTPYIOBAJN 3 TiJIOUOK MOJeJb KPWHUIL],
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AKy cTaBusn Gisg Micug cnounnky (aHaso-
riyHi MeTOAM BUKOPUCTOBYIOTH [JISI TICUXO-
JIOTIYHUX IIPAaKTUK TPaKTyBaHHSI OKpPEMUX
cioxeriB crnosuginng) [1] Ilpukaagom Ta-
KoK MOKe ciyryBatu Himelibke Frau Holle,
o6pa3 SKOi CIiBBiIHOCUTbCS 3 apXaiYHUMU
MarpiapxajapHuMu OoxkecTBamMu [22], Tomy,
KPiM PEnpoAyKTUBHUX BJacTuBocTeil (zito-
HAPOJKEHHs i Bererailii), BoHa € OXOPOHIIEM
MiCI[b KOHIIEHTpAaIlii MOTeHIiifTHOTO >XUTT4,
30KpeMa <JiKepes», Jie nepeOyBaioTh Ayl
HEHApO/KeHux miteir [21], 1m0 moscHIOE,
CBOEIO 4eproio, CeMaHTUKY Ka3KOBOTO <«J[XKe-
peja MOJIOJOCTI», 3aHyPEHHA B dKe 3ILIJI0E
Biji xBopoO 2. 3Biacu acomiamis ii iMeni 3
JTABHbOCKAH/IMHABCHKOIO OOTMHEIO MOTONGiY-
Horo cBity Hel [23]. Frau Holle € takox
€JIEMEHTOM JIOKAJIbHOT Midposoriunoi omnosu-
i1 i TPOTUCTABJISAETHCS 371l Mauyci, o6pa3
SIKOI B MaTpiapXaJibHill CBiZIOMOCTi acorlifo-
€ThbCA 31 CMEPTIO 9K MOKJUBUM PYAUMEHTOM
BiKOBHX iHimiamiit 3. BignosigHi 3HaueHHS
36JMKYI0OTh 06pa3 JaBHbOHIMEIbKOT GOruHi
3 MaBHbOPYCBbKOIO Mokorirem, sika Oysa mo-
KPOBUTEJbKOIO BariTHUX >KiHOK 1 IPAJiHHA.
Bigomo, 1mo Hamii mnpaiiypu BIIaHOBYBaJIu
KPUHUIL, BUKOHYBAJTH OiJiT HUX PeJIiTiitHO-
o6pSI/IOBi Bi/ITpaBy, 3aHYPIOIOYN Y [ISKEPeJib-
HY BOJY sKepTBH Ipaiiypam (3assuuail 3a-
JIMIIKKA CBATKOBOI Tparesu).

Y upomy ceHci 3po3yMiJuMHU  CTAlOTh
OKpeMi 3BMuai YKpaiHIliB, TIOB’'d3aHi 3 Mari-
€10 JMiTOHApPOMKeHH. 30KpeMa, CigHHS Ma-
KOBOI'O 3€pHa HABKOJIO KPUHUIL, sKe 3/ili-
CHIOBAJIM Ha <«40JIoBidYe» cBsATO AH/pis (uac
BOPOXKIHHA Ha [iBOYY J[0JI0), Majo CIIPH-
YUHUTH 3aMiKKs abo BaritTHicTb: «Maue,
Maue, po3KakW T HaM IIpaBAy, 3a KOTO 3a-
Mixk migem». CX0Koro 3HaueHHsS HaGyBaJso
BapiHHSI Ha <«XiHoue» cBsaTo Karepmnu 06-
psioBoi («IL1iiHOT») CTpaBM Kalli 3 Makom
(kiH. + 4ou1.), <106 GyJI0 XJIONIIIB, K Kalli
3 makom» [18, c. 170—171]. Puryanbhe ci-
SHHS MaKy Big6yBaJsiocss BHOUYI TIPH TIOBHOMY
Micsani (MOPiBHANMO i3 CMMBOJIIKOIO Micsns
y TOBHI) B HiJKoBHUTIH Tumi (aHasor tem-
psiBM), 1O JIOJATKOBO BKa3ye€ Ha HOro epo-
tuyHuil migrekct. [likaBo, 10 AiTOpOAHUX
BJIACTUBOCTEH MaK HaOyBa€ 3a YMOBU CisTHHS
gaK aHaJsory 3aruignenns [3]. Cxoxi o6ps-
JI1, OCHOBOIO SIKUX GyJIN KOHIEHTPUYHI PyXu
HaBKOJIO KPUHUIIi, BUKOHYBAJN 3 METOIO BH-
KJIUKATU JI0MI, TOOTO <«3aIlTi[HUTH» 3eMJII0
BOJIOTOIO. ACOIliaTUBHI BiJHOIIEHHI KPUHUILI
I Micg JAITOHApPO/PKEHHA IiATBEPIKYIOTbCA
pUTyaabHUMHU 3a60pOHAMU HaOGUpaTH BOLY
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THUMYACOBO HeTLTiAHUM («HEUUCTUMY) >KiH-
kaM. OTMo3uIlifHUMKU KOMIIOHEHTAMH 11bOT'O
obpsiny € [ii, cupsMoBaHi Ha OOMEKEeHHS
(epTuaBHOCTI, AKi CHOMYYAIOTHCA i3 ceMaH-
TUKOIO 3HUIICHHS, 30KpeMa 3aB’sI3yBaHHS
i TIOTONJIEeHHS y KPWHUII 3€pHa Maky, IO
MOKHa TPaKTyBaTU SIK IIOBEPHEHHS <IyII»
HEHAPO/)KEHUX JiTeil y cBiif yac i mpocTip
(nopiBusaiimo 3 o6pasom Holle / Hel) *.

3MicToBe HaBaHTaXeHHS MidosoreMu
<KPpUHUIIA» 3a3HAE€ 3MiH, KOJU B CUMBOJIiY-
Hill apXiTeKTOHIIi 06pAAY 3’IBJISETHCA 00-
pa3 «XKypaBis». TakuMm 4mHOM, (HOPMYETHCS
OTIO3UILisl, 1110 Ha MPEJMETHOMY PiBHi 1y6JI0€
CMUCJIOBY T1apy <«Y0JIOBiue-KiHOYe». Y I1bO-
My pasi o6pa3 KpuHUIl TpaHCHOPMYETHCS
B CMUCJIOBUII Mapkep i mporpaMye KOHKpeT-
Hi nii, noB’s3ani 3 mporecom gedsopartii i
3antignenns. KuiodoBy ¢yHKIIIO TyT Bu-
KOHYe <«XKypaBesdby» K o6psioBa Meradopa
YOJIOBiYOTO MpUHIHUILY. PUTyanbHuil Tanelp,
AKUN BUKOHYBaJM Miji yac Beciisa («micist
JIAMaHHS KaJMHU»), HA3UBAJIK <KYPaBJIEM».
3a $opMOI0 BUKOHAHHS BiH Harajaye <«KpH-
BUIl TaHellb», aJjie 3 Ti€0 BiJIMiHHICTIO, IO
PYX PUTYaJbHOTO <«II0i3/1ay 3/ilicHIOBaIN
<HAUTPYNHIINUMHA  CTEXKKAMU, IIPOBAJLIS-
MU, 4epe3 poBu, OYyASIKHU, TUHH, BOAy» [9,
c. 73]. OueBugno, o Bignosigui imirarii
MOJIETIOIOTH TTPOTIeC 3aTlJIiTHEeHHS, SKUH Bif-
6yBa€eTbCS OTHOYACHO HA JIBOX PiBHAX — (pi-
3iostorivHOMY i 06psiZioBOMY °. Y IIbOMY KOH-
TEKCTi 3pO3YyMiJillUMU CTAlOTh BipyBaHHSA
PO JIeJieKy, SKUN <«IIPUHOCUTbL» [iTeil, 110
36eperaucst y  doabkaopi («6y3bky, 6ys3b-
Ky, npuHecu MapycbKy») i TOGYTYIOTb /10
HAIIOro vacy Ha piBHi (paseosoriamis [7,
c. 43]. AcoriaTuBHO-CMUCJIOBI BiHOIIEH-
HS <«KYPaBJgd» 1 «UYOJIOBiKa» € KJIOYeM 0
6YyKBAJIbHOTO TPAKTYBaHHS OKPEMUX HApO/[I-
HuXx Ticenb. Hanpuknan: «3aHaauBcs XKy-
paBeJib-KypaBesib 10 6a0MHUX KOHOTEb. ,/
Cakuii-rakuil KypaBesb, CIKUU-TAKUU J10B-
ronocuit, / Caxuii-Takuii BUCTYIIA€, KOHO-
neJabku Bce mumnaes. OTike, HallMEeHYBaHHS
MeXaHiqYHOTO 3aco0y /s [icTaBaHHS BOIW 3
KPUHUILI «XKypaBJieM» 6a3yeTbCs He JIUIIe Ha
fioro Bi3yasbHill moJiGHOCTI 3 TTaxoMm, aje
Il CTOCYETBCSI €POTUKO-OOPSIIOBOTO KOHTEK-
CTY, IO Big6UIOCS y 3arajikaX Ha KIITaJT:
«¥Y 6abu 6uIUTh, a B AiJa TaJjaja BUCUTH
(Boma, nebep i komoxasp)» [5, c. 123], a Ta-
KOXX HEO[HO3HAYHUX HAPOMHUX eBdeMizmax
[15, c. 174, 216, 219].

OO6ps/I0Bi  XapaKTEPUCTUKU <Ky PaBJISI»
BKa3yIOTb Ha Te, 110 1eil 06pa3 € JOKAJIbHUM



KOMIIOHEHTOM 3araJjibHOI OIIO3UIlii <«BepxX—
HU3». Y MidoJorivHuX TepeKkasax iHIO0EB-
poreiiiiB JKypaBeJib INepcoHipikye <«Bepx»,
OCKiJIbKM € BICHMKOM BECHHM, a Bi[TaK CHUM-
BOJIi3ye BiApo/skeHHs. B okpemux 1epe-
Kazax BiH nepeiiMae yHkiii 3miebopiis i
OTOTOKHIOETHCST 3 ATMOKPUQPIYHUM CIOKETOM
npo HeGeCHOro IOCJAHIS, SKUI OCIyXaBs-
cs1 BUINOI BOJIi, BUIIYCTHBIIN HA BOJIO Kab
i ByxiB, ToMy 3mymienuit ix 36uparu [10,
c. 79]. Comiasizaiisi ;KypaBJiiB MOSICHIOETDb-
Cs TaKOX IXHDBOIO IIOBEJIHKOIO IIiJf 4ac Bec-
HAHOTO IIapyBaHH, 10 HaraJaye 3aJHIsgHHS
napyOkiB f0 fiBuar. Ilepesiveni osHaku mo-
SICHIOIOTb, 4YOMY 300pa’keHHsI I[bOTO IITaxa
TPAILIAIOTECA Ha aTpubyTax /AaBHbOPYCHKO-
ro BecisibHoro BOpanHs (6pacserax, KoJi-
Tax), a ¢GopMa ioro iMeHi 3icTaBIAETbCS 3
MipiuHOIO JKap-TITUIEIO: /TaBHbOPYCHKE JKe-
pasv — <«XypaBesb» <> JaBHbOPYCbKE JKe-
pasv — NaBHbOPYCbKE <«TJIIOYUN IOIMiI» <>
KepeTn — <«xXeprtByBatm» [11, c. 860—862].
Omxe, acouianii HapedyeHOro 3 KypaBJeM
He € BUIIAQ/IKOBUMU, OCKiJIbKU TepeOyBaioTh
B cujoBoMy T1osi Micdosoriunoi onosuiii
«BEPX—HU3», a CIleHapiil po3ropraHHs 06ps-
JIOBOTO CIOKETY € 3PO3YMiJIMM i IIPOrHO30Ba-
HUM. 30KpeMa, HapeyeHUi, Tak caMo 5K XKy-
paBesib / <«BepxX», MOEJHYETHCS 3 BOIOIO /
«HU30M», aJjie OJJHOYACHO € HOoro aHTaroHic-
TOM, B pe3yJbTaTi 4Oro 3’dBJISIETbCS HOBE
KUTTA. BigrBopenns midosoriynoi mictepii
«3aTLTiTHEHHSA-HAPO/KEHHS»  Bi/IGyBAETHCS
Ha yciX piBHAX (PYHKIIIOHYBaHHS KYJIbTYPHU
i IPE3EHTYETHCA B T€O- i KOCMOTOHIYHUX CIO-
’KeTax, II0, CBOEIO 4eprowo, AyOIiolThes Ha
PiBHI coliyMmy.

Bidpo—«kiny. lumuii piBenb xoaudikariii
kaprunn «Kozax 3 0iguunoio 6ins Kpunu-
Yi» CTOCYETBCS 06pa3dy KO3aIbKOTO KOHS,
AKUN 32 JIOTiKOIO CIOXKETy Ma€ HaIUuTUCS 3
Bizipa AiBumHu. CMmucsa 3a3HaueHNX o6Gpa-
3iB HEOJHO3HAUHMI, OCKiJbKM HOTO MOKHAa
cnpuiiMaTi K OyKBaJbHO, Tak i Metado-
puuHo. Bimomum € daxrt, mo B midoJorii
3eMJ1epoG6iB KIHOUMIT TTPUHIUIT aCOIII0ETHCS
3 BOJIOroO10 (HEBiI'EMHOI CKJIAJJOBOIO POJIIO-
vocti). 3Bijcu acomianii mocyay /s BOAM,
30KpeMa, BiZpa — 3 JKMBOTOM-JIOHOM, IO
BiIOMJIOCS B €TUMOJIOTiI IOHATTS: IAaBHDBO-
pycbKe 6B0po CHOpifiHEHEe 3 TEePMaHCHKIM
*wéta — «BOJOTUIl», JaBHbBOIHIINCHKUM
udakam — «Bojxa», oB’43aHe 3 JaBHbOIH/I11-
CBKUM uUdaram — <KUBIiT», JaBHbOIPYCHKUM
weders — «<xkuBiT> [19, c. 283-284], i Bi3y-
aJIbHill 1MoMi6HOCTI pe3epByapiB IS BOIU —

IJIEYUKiB / TOPHIUKIB 3 JKiHOYMM TiJIOM
[20; 13]. Ha Bigminy Big KpuHuUIli, sSKa €
NPUPOJAHUM pE3epByapoM [IJs1 BOAU, BiJpO
€ HOoro IMpeaMeTHO-JIOKAJbHUM aHAJOroM i
HOTO MOKHA BMKOPHUCTOBYBATH B TOCIO/Ap-
CbKUX ab0 OOPSAIOBUX IIiJISIX, HAIPHUKJA],
3 MEeTOI0 NMPUHA/KEeHHS YoJioBika. Boxa muis
yapyBaHHS Mae OyTH Hermouyarowo, ToOTO Ha-
6paHol0 ymepiie [0 cXiJ coHig. MariuHa
CUJIa «YUCTOI» BOAM MO)Ke OyTH IIi/ICUJIeHa
iHIIUMU TIpeIMeTaMy, IO MaioTh NHLTIOOHY
CUMBOJIIKY (ruismo macTiBkH, KpHHHHH),
a peaJizailis o6psiioBoi i rapaHTYeTbCs
yacoM ii Bukonanus («iu 3 uerBepra» /
4OJI. «Ha IUATHUIIO» / JKiH.): <«YKpactu
Jechb JlacTiBUMHe T'Hi3/leuKo, BHOYi, KOJH 30-
psiHA HiY 3 YyeTBepra Ha IATHUINO. [3 uyskoi
KPMHUII BUTSATHYTH Boau (TaKOXK BKpPAcTH),
BKUHYTb Yy BiZI[pO 3 BO/MOIO THi3meuko» [17,
c. 486]. OTxe, Bipo 3 HENMOYATOIO BO/OIO
ACOLIIIOETHCA 3 «HENoYaTo» AiBurHoI0 (110-
piBHgaiiMoO: «O# 1vii, Maru, TYIO BOAY, 1O S
HaHocusa, / 30BH, MaTH, TOTO 35TEM, IO S
noso6uaa» [8, ¢. 133]), mo nosicuroe mo6y-
TOBi BipyBaHHS MPO TOCY/, PO30MBAHHS STKO-
TO ACOIIOETHCS 3 «PO3GUBAHHAMY JiBOYOTO
gona (a Bigrak gosi) i cnpuiiMaeTbecs SK
HeraTuBHUI 3HaK (HANPUKJIA, <«PerHyTHH»
KOPOBaii € 3HAKOM <«DENMHyTOi» HapedyeHoi).
OG6psioBi  KOHCTaTaIlii Takoro «po36WBaH-
Hs» dikcye BecisbHUI 06ps, 30KpeMa pH-
TyaJibHe OCOPOMJIEHHS OaTbKiB <«HEYEeCHOI»
MOJIOZIO1, AKUM HAJIUBAJMU TOPIJKY y AipABi
yapku. MapriHaJyibHi Nepe;XuTKu BiJIOBi-
HUX Jiil Aiflum 10 Halloro yacy, 30KpemMa y
3BUYal OUTH <«HA MACTS» BECIJIbHUN TIOCY/I.
¥ 3B’43Ky 3 IIUM 3pPO3yMiJIMM € MOTUB Ha-
MyBaHHS 3 Bi/ipa KOHs, 06pa3 SKOro B OKpe-
MUX KOHTEKCTaX € eBPeMiCTUHUHIM aHaJIOTOM
yojioBivoro oprana [15, c. 191, 209-210].
IHakoMOBHUMHM eKBiBaJieHTaMHU JBO3HAYHOTO
BUCJIOBY <«HAIOITH KOHS» € CJIOBOCIIOJIYY€H-
HA Ha KINTAJIT: <IACTH KOHA», <«3aIpATTH
KOHS», «BMOUNTH KOoHS». [lopiBHsitMo: «Oi
™M TnapyOoK, s aiBumHa KpacHas, / Tu B
cajly TyJsB, s TBOro KoHs macJjas. Cytnep-
C€UWJINBAMM 3aJUMIAIOTBCA AYMKHU IOAO Me-
TapOPUYHOTO KOHTEKCTY MOTHUBiB: KOMAHHS
KPUHUII / 3puUBaHHS KaJUHU, HaOWMPaHHS
BOM / HaITyBaHHSI KOHS, NMPOXaHHS <Bije-
peuka» / JapyBaHHS OOPY4YKH y Bijomiit
HapojHii IricHi: «Posmpsraiite, XJomiii,
KOHi, Ta i JsAraiite cnoyuBarb, / A 4 migy B
cajl 3eJieHWH, B caJl KpUHMYEHbKY KOmaThb. /
Mapycs, pas, aBa, TpH, KaJWHA, YOPHSIBAs
JliBUMHA B caay arofau pBaJa. / Komas, Ko-
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MaB KPUHUYEHDBKY y BUITHEBOMY camy. ,/
Yu He Buiije AiBUMHOHDbKA PAHO BpaHIli 110
Bony? ,/ Bumiimna, Buiiliia AiBUMHOHBKA B
caJl BUIIHEBWIT Boxy OpaTth, / A 3a HeEIO KO-
3aue€HbKO Besle KoHS HamyBaTh. / Ilpocus,
IIPOCUB Bi/IepOYKO, BOHa HoMmy He jaJja, /
[Hapus, napuB il Kojeuko, BOHa HOro He
B3siyiay. OCKiJbKYM HAITyBaHHS KOHS 3 Bijipa
€ OYEBMJHUM HATSIKOM Ha CTaTeBi CTOCYHKH,
MO-iHIIOMY CIIpUIIMaoTbCs Aii Ko3aka, SKui
IPOIOHYE 3a Ie Pi3HOMAHITHI NOAAPYHKMU,
SIKi € arpubyTaMu BeciJIbHOTO 0OPSIy — «KO-
Jedyko» i yepeBnuku: «Oii CKUHY 4 onanuy,
Ta Hi>keHbku oO6Bepuy. Oii naii, Boxxe, Hemi-
Ji JiKIaTH — yepeBUUKHU KyImioy» 5. O6pas-
HO-CMHUCJIOBA Harpyra o6psoBoi mMetadopu
«BiIpO—KiHb» MOKe MaTu TO/BiliHE BUPi-
IIeHHST — 9K JI03BiJ a60 BiMOBa, 110 omoce-
PE/IKOBAHO MiJITBEP/XKYE €POTUKO-BECiIbHUMN
MiATEKCT JOCJIiKyBaHIX 06pasiB.
Bupuenns cMucI0BOro HallOBHEHHS IIapu
«BiAPO—KiHb» BUJAETHCA HEIOBEPIICHUM
6e3 ypaxyBaHHS iHIMUX AacIeKTiB, 30KpeMa
MOPiBHSATBHO-MI(DOJIOTIYHUX 1  JIEKCUIHUX
XapaKTepucTuk o6pasiB. Bimomo, mo B Mi-
(omorii inOEBPOMENIiB KiHb € HEBi/l'EMHUM
CYIyTHUKOM TPOMOBUKAa-3Mie60OpIld, SKUi
BUCTYTIA€ AHTAroHicTOM /10 MioJIOriYHOTO
«uuzy» (3emuoi Bosorm). OQHUM 3 TIOSIC-
HEHb, YOMY KiHb aCOIiIOETbCA 3 HeOGEeCHUM
BEPXOM, € Te3a, 10 BEPIIHUK HAa TOW Yac
yocoG6JII0BaB COIiaJIbHy BUMIICTD i pO3Tallo-
ByBaBcs «OJIMIKYE /10 COHIIST» B MPSAMOMY i
MEPEHOCHOMY 3HavyeHHi. Kpim Toro, Tepmin
BariTHOCTi KOOWJIM CTAHOBHUTH HPHOJIU3HO
340 nmi6, To6TO Maiike KajeHmapHuii / co-
JSApHUN Ppik. 3Bifcu iKOHIYHI 306paskeHHs
KOHST 9K CUMBOJIYy COHIISI. APXeOJIOTiuHi 3Ha-
Xi/IKM TAKOX CBil4aTh IIPO iCHYBAHHS KYJIbTY
1iel TBapuHU, TPAaHC(OPMOBAHOTO 3 YaCOM B
06’€KTH TOTEMHOTO BinanyBaHHs (OpiBHsIi-
MO 3 TIepeKasaMu PO «KOOHJISUY TOJIOBY»).
Ot3ke, 3a JIOTiKOIO O6pSAY KiHb aCOIiI0E€TH-
¢4 31 CBITJIOM, COHLIEM 1 CYXiCTIO, TOMY IIpar-
He <«HamuTtucsy» 3 Kpunwili / Bigpa. Ilika-
BOIO B IIbOMY CEHCi BUJA€THCS JaBHbOPYCbKa
JekcuvyHa napa ekdpo—eedpo. IlopiBHsiiMo:
JaBHBOPYCbKe 6B0po — «bucket» («u mpuse-
joma Fa kb Kaaamsio uabxe. mwbxo. U mo-
yeproma BbApoMb 1 Jbtama B matku» [14]);
JABHBOPYCbKE 6edpo, IIePKOBHOCJIOB’STHCHKE
6edps — «sSICHUI», YKpaTHCbKe 810po, GoJrap-
CbKe € 0op — <SICHDIII», CJIOBEHCbKe védar —
«Becenniiy, 4YecbKe vedro, KanryOCbKe
wiodro — «morofas, MOKJINBA CIIOPi/IHEHICTD
3 TparepMaHCbKuM *wedran; TOpPiBHSIIMO
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HOBOBepXHBbOHiIMellbKke Wetter — «moromas»
[19, c. 284]. Icnye aymKa npo 38’430k 3i *(s)
ved — <«cymutu» [4, c. 344], mo, y mido-
JIOTIYHOMY acCIleKTi, HEe CYIEepPEUUTb CMUCJIY
o6psiny. YTBOpPeHa B TaKUil CIOCi6 cMUCIOBa
napa <«BiJ[pO—BEJPO» € JIEKCMYHOIO peasiisa-
I[I€I0 OMO3HUIlil <«MOKpPE—CYyXe», <«XOJOJHEe—
TerJie» i TT03Hava€ JBa MPOTUJIECKHI CTAaHU —
«3BOJIO’KEHHS~BUCUXAHHS» SK OO6PS/I0BOTO
eKBiBaJIeHTa OMO3MUIli1 «HU3—BEPX» .

3 4YacoM OO6GpSIOBI KOHTEKCTH MOBU 3a-
6yBaloThbCs, a i1 TPUXOBaHi CMUCIH, O BU-
HUKJIU B pe3yJibTaTi Ta6yaui'1' pouecy Bia-
TBOPEHHSI, HiBEJIOIOTbCA. YHACJiJIOK LbOIO
HapoJHYy Mi(hOTIOETUKY TOAEKY/IN TPAKTYIOTD
AdK eJieMeHTapHe PUMYBAHHSA i TPOTUCTABJIS-
I0Tb «BUCOKOMY» MUCTEIITBY aBTOPCHKOI I10€e-
3ii. 3gaBHa BuGip napu BBAsKAJIM YW He Hali-
BKJIMBIIIOIO TO/Ii€I0, TOMY BiH BijfGyBaBCs
i1 TUJBHUM HAIJIAI0M COLiyMY, UMM i OsIC-
HIOETBCS (POPMYJIBHICTD BecisibHOT MicTepii.
Bonnouac i3 po3BUTKOM TOBapHUX Bi/THOCHH,
Mmirparitieio it yp6anisailiero ciJibcbKOro Hace-
JIEHHS BiIOYBA€THCSA BYJIbTapu3allist i mpumi-
TUBI3alligd caKpaJbHUX CMUCJIB TPaAUIliHHOT
KYJbTYPH, HEraTUBHI HACAIJKM YOrO MOJKHA
CIOCTEPErTH B HAIIi JHi.

Bucnoeox. BisyanbHa iHTeprperaitis
kaptuan <«Koszak 3 fiBumHOIO 6insg KpUHU-
Ii» JJa€ MOXKJIMBICTH BUOKPEMWUTH TPU CKJIA-
JIOBI CIOJKETHI KOMIIOHEHTH: <«KPUHUIIA—KY-
paBesib», <«BIAPO—KiHb», <«JiBUMHA—KO3aK».
Ilepesiveni eneMeHTH yTBOPIOIOTb CMUCJIOBi
Mapy, 3HA4YeHHSA SAKUX MOKHA TPAKTyBaTH
Ha [JCKiJIbKOX PiBHAX, IO 3iCTaBJAIOTbCA 3
iepapxiunoio GynoBoio Midosoriunoi Kap-
TUHU CBiTY. 30KpeMa, <«BepXy» BiJIoBija-
10T 06pa3u, TOoB’si3aHi 3 HEOOM i COHIIEM,
«CcepeliHa» — aCOUIIOETbCA 3 IPUPOAHUMHU
cyOcraHnisMu 3eMai i Boau, <«HU3» (dopMmye
CUCTEMY 3HaueHb, IIOB'I3aHUX 3 TiJiecHic-
TIO. AKTyaJIbHUMH € TaKOXK JIiHiMHI 3B’A3KH,
OCKiJIbKM PENpOAYKIIis BiI0yBa€ThCs Ha BCiX
piBHAX — npupoaHoMy (011, poca), KyJIbTyp-
Homy (opanka i ciB6a) i risectomy (coitus).
Y rtakwmii croci6 yTBOPIOIOTHCS CMUCJIOBI JIaH-
LIOKKN <«KPUHULA—BIIPO—AiBUMHA» — <XKY-
paBesib—KiHb—TIapy6oky». OO6pasm «KpUHUILI»
1 «KypaBJid» € IEeHTpPaJbHUMU He JIUIIE 3a
KOMIIO3UIli€I0, aJie i1 3a CMUCJIOM, OCKiJIbKH
OpranizoByioThb Miosorivamii mpocTip Kap-
TUHU, Ha TJIi SIKOTO PO3TOPTAETHCA JTOOOBHA
MicTepid, pe3yJabTaT SKOi I0BOJIi O4iKyBaHUM.
PeryiioBaHHs  1IpaBUJIBHOCTI  IIPOTiKaHHS
IIbOTO TIPOIIECY 3AiNCHIOE OOPS, HACJiIKOM
SKOTO € CTBOPEHHS HOBOI POJIMHM.



IIpumiTkn

! YHacmiI0K eBOJTIONIT 3MIiCT OKPEMUX CHMBO-
JIiB 3MiHIOETBCS. 30KpeMa, Y XPUCTUSHCTBI KpH-
HUIIS CTA€ MiclieM 3ycTpiui ABoX cBiTiB — CTapo-
ro 3akony i Hosoro 3anosity (Ioan, 4: 13—14).

2 Anajoriudi MOTUBH, gKi € OJM3bKUMU MEH-
TaJirery cjop’saH, npucyTti y Cearomy Ilucbwmi.
Moga iizie ipo 31isenHs Icycom Xpucrtom poscia-
6aeroro Gins kyneni Bidespa (Toann, 5: 2-15).

3Y midax mpakTuuno He 3adiKCOBAHO CIOKe-
TiB IIPO 3JI0TO BiTUYMMA, IO CIIOHYKAaE /10 AYMKH
PO MarpiapXaJibHE IOXO[KEHHSA CIOKETY IIPO
3JIy MauyyXy, KOJU IIPOTArOM iHiliaJIbHOTO IIe-
piojly AiBYAT MOIVIM BUXOBYBATU <«4YY>Ki» JKIHKU.

4 Kosn sxinka He Gakaja martu GiJblie [i-
Teil, BoHa KK/lasa 10 KpUHUI BY3JIMK 3 MAKOBUM

A’xepeaa Ta AiTeparypa

3epHaM i roBopuia: «Roum 11eii max 3iitae, Tomi
g poXKy». 3Bijcu TOXOMXeHHS (Hpaseosorismy
«CUZITH MaKoM», mo BxKuBaJju Ha Ilojicci cro-
coBHO cTapux niB [16, c. 82—83].

> Bigomi # inmri o6psimoBi imitamii. Hampu-
KJaJl, 3ByK TPeMOITH 4Yu TOCTpijay HI6U <«iIy-
OTI0E» 1 <«IIOCUJIIOE» KPUK HOBOHAPOJIKEHOTO,
CTBEP/KYIOUM IIOABY HOBOIO JKUTTA.

6 Cxosxi o6bpasu ¢ikcye moxoBasibHa 06psi-
JIOBicTb. 30KpeMa, TicJasg CMepTi Tocrmomaps 3
Jlaxy Horo ToMenTKaHHS «30MBajiu KOHUKa» [17,
c. 60].

7 MOKJIMBO, HE BUIAJKOBHMH € BYJIbTapu3-
MH, JI¢ Ji€CJOBO <«BHUCYIIUTHU» BXXUBAETHCA SK
iHaKOMOBHE TI03HAYE€HHS 3a/I0BOJIEHHSI CTaTeBOi
[IPUCTPACTI.
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